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1Yäracog mayëcuna:
Noga Judas, Jesucristupa wilacognin

y Santiagupa wauguin carmi, cay
cartata gamcunapä apaycäsimö. Tayta
Diosninsi cuyapäcog carmi
acrayäshushcanqui salvash car pay
munashganno cawayänayquipä. Sayno
cawayänayquipäga Jesucristumi
yanapaycäyäshunqui. 2Tayta
Diosninsitami manacuycä
cuyapäyäshunayquipä, lapan
jusayquicunata perdonayäshunayquipä
y ali cawayta goycuyäshunayquipäpis.

Lutan yachasicogcunata mana 
chasquipäyänanpä yäsishgan

3Waugui-panicuna, noga yarpargä
Jesucristo salvamashgansipita tantyasir
cartacamuytami. Sayta yarparpis lutan
yachasicogcuna may-saypapis
puriycäyashganta musyarmi
cartacaycämö lutan yachasicogcunata
mana chasquipäyänayquipä. Paycunaga
Jesucristupa wilacuyninta wilacuyan
quiquinpa yarpaynincunata yaparcurmi.

Sayno captenga gamcunapis yäracog
mayinsicunata tantyasiyay say lutan
yachasicogcunata mana
chasquipäyänanpä.

4Say lutan yachasicogcunaga Diospa
wilacognin-tucularshi gamcunaman
chäyämush. Paycunaga: “Jusata mana
cacharishgapis Tayta Diosninsi
perdonamäshunmi” nirshi runacunata
criyiycäsiyan. Sayno nerga Tayta
Diosninsipa y Señorninsi Jesucristupa
wilacuynintapis manacagmanmi
churaycäyan. Sayno yachaseg
runacunapäga Tayta Diosninsipa
palabranchöpis guelgaraycan
in ernuman gaycush cayänanpämi.

5Musyayashgayquinöpis Israel
runacunata Egipto nacionpita Tayta
Diosninsi jorgarcamur payta mana
cäsucogcunataga ushacäserganmi.
6Saynölami Tayta Diosninsita mana
cäsushganpita waquin angilcunatapis
yanauyaycag sacayman wichgaycush
juicio nalcho chämushganyag.
7Pasaypa pengacuypä

JUDAS
Jesucristuta chasquicogcunaman San Judas cartacushgan

Cay cartata guelgargan Jesucristupa wauguin Judasmi. Saynöpis Judasga cargan
Santiagupa wauguinmi. Payga manami Jesucristuta entregag cag Judas Iscariotisu
cargan. Say wisanmi lutan yachasicogcuna puriyargan cayno yachasiyashpan:
“Jusalicuycunata mana cacharishgapis Tayta Diosninsi perdonamäshunmi” nir.
Lutanta yachasir sayno puriyaptinmi Judas laquicorgan Jesucristuman yäracog
mayincuna say lutan yachasicuycunata chasquipäyänanpä cashganta yarpar. Saymi
cay cartata cartacorgan say lutan yachasicogcunata mana chasquipäyänanpä.
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a 9 Arcángil manami jutisu caycan, sinöga lapan angilcunapa mandagnin ninanmi caycan.
b 11 Wauguinta Caín wanusishganta musyanayquipä liyinqui Génesis 4. Balaam ima
rurashgantapis musyanayquipä liyinqui Números 22. Coré imano ushacashgantapis
musyanayquipä liyinqui Números 16.

jusalicuyashganpitami Sodoma,
Gomorra y cercancho cag
marcacunacho tag runacunatapis Tayta
Diosninsi ninawan ushacäsergan.
Saynölami pï-maytapis payta mana
cäsucogcunataga Tayta Diosninsi mana
upeg ninaman gayconga saycho
imayyagpis nacayänanpä.

8Jusalicogcunata Tayta Diosninsi
in ernuman gaycunanpä cashganta
musyaycarpis say lutan
yachasicogcunaga saynölami
jusalicuycäyan. Saymi mana
pengacuypa chïnäcur waynäcur
cawacuyan. Saynöpis: “Quiquëmi
munayyog caycä” niyashpan manami
pitapis cäsucuyansu. Nircurnami niyan
sayno cawayänanpä sueñuynincho
Tayta Dios revelashganta. Saynöpis
paycunaga angilcunapä y
supaycunapäpis shimin tarishgantami
imatapis parlayan. 9Arcángila Miguelmi
isanga Moisespa ayanta Satanás
apacuyta munaptinpis gayapargansu,
sinöga: “Tayta Diosmi juzgashunqui”
nergan. Sayno nirmi cachapargansu
Moisespa ayanta apacunanta. 10Say
lutan yachasicogcunaga manami
tantyayansu imata parlayashgantapis.
Saymi paycunaga supaycunata y
runacunatapis manacagman churayan.
Paycunaga uywacunano mana
tantyacog carmi imatapis lutanta
rurayan. Sayno cashganpitami
paycunaga in ernucho rupayangapä.

11Caín wauguinta chiquir
wanusishganno y Balaam guellaylapä
wachacash cashgannömi paycunapis
caycäyan. Sayno cayashganpita juicio

nalcho yupami laquicuyangapä.

Moisespa contran parlashganpita Coré
ushacashgannömi say lutan
yachasicogcunapis elagpita
ushacäyangapä.b 12Diosta
alabanayquipä shuntacäyashgayquicho
micushgayqui hörapis pengacuypämi
paycunaga lutancunata parlar
jegchicachäyan. Waquinta yanapänanpa
trucanga quiquilanpämi imatapis
munayan. Wacpa caypa purisish usya
pucutay mana tamyashgannömi
paycunapaga yachasicuyninpis caycan.
Wayunanpä tiempunchöna caycarpis
mana wayog jachanömi paycunaga
caycäyan. Say-nirag jachataga sapipita
jitariycushgannömi paycunapis
in ernuman gaycush cayangapä.
13Mayu cuchunman tucuy-nirag ganrata
yacu jitamushgannömi paycunapis
tucuy-nirag jusacunata mana
pengacuypa ruraycäyan. Sayno
jusalicuyashganpitami ali
chipipiycashgancho goyllar
shicwashganno paycunapis
yanauyaycagman char saycho
imayyagpis nacayangapä.

14Adanpa wilcanpa wilcan cagpa
wilcanshi cargan Enoc. Paymi Tayta
Diosninsipa profëtan car nergan: “Tayta
Diosta ricashcä waranganpa
angilnincunawan shamuycagtami.
15Payga lapan runacunatami
juzgangapä. Saychömi jusasapacunata
juzgangapä lapan jusancunapita y
paypa contran parlayashganpitapis.”

16Say lutan yachasicogcunaga imalapitapis
jamuräcuyan. Quiquilanpä imatapis ashiyan.
Runa-tucuyashpan manacagcunata parlayan.
Yarpashgancunata rurasiyänan cashlami ali
shimilanpa runacunata parlapäyan.

JUDAS

El Nuevo Testamento en Quechua de Huamalíes-Dos de Mayo del Perú, 2da ed. ©2008, La Liga Bíblica



496

Jesusman yäracogcunata 
shacyäsishgan

17Waugui-panicuna, lutan
yachasicogcuna sayno caycaptenga
yarpäyay Señorninsi Jesucristupa
apostolnincuna cayno niyashganta:
18“Guepacunataga yurimongapämi
Jesucristupa wilacuyninta manacagman
churag runacuna. Paycunaga Tayta
Diosta cäsucuyänanpa trucan
quiquincuna munayashgannömi
jusalicular cawayangapä.” 19Say
nishgannölami cananga Tayta Diosta
mana cäsucog runacuna yuriyämush.
Paycunami jusayog caycäyan
waugui-panicuna chiquinacur
iglesiapita gargunacuyänanpäpis. Tayta
Diosninsipa Santu Espiritunta mana
chasquish carmi munashgannöla
jusalicur cawayan.

20Waugui-panicuna, gamcunaga
Jesucristupa wilacuyninta
yachacuyashgayquinöla payman
yäracur imaypis cawayay. Saynöpis
Santu Espíritu
tantyasiyäshushgayquinöla Tayta
Diosninsita manacuyay. 21Tayta
Diosninsi cuyaycämashgaga imaypis
payta cäsucur cawayay. Saynöpis Señor
Jesucristo cutimunanpä cashganta

musyaycarga puestucushla
shuyaraycäyay. Pay cutimurmi
cuyapämashpansi pushacamäshun
gloriacho imayyagpis cushish
cawanansipä.

22Sayno caycaptenga, mana tantyacog
waugui-panicunata shumag tantyasiyay
Jesucristuman yäracuyänanpä.
23Cayaycho runa rupaycagta ricar
wanuy caway jorgushgansino
pï-maytapis tantyasiyay Jesucristuta
chasquicur in ernuman mana gaycush
cayänanpä. Mana cäsuyäshuptiquipis
yaparir yaparir Jesucristuta
chasquicunanpä ali shimilayquipa
tantyasiyanqui. Tantyasiyänayquipä
paycunawan shuntacarpis cuidä
malamäñancunata yachacuyanquiman.

Tayta Diosta alabashgan
24Lapanpä munayyog Tayta

Diosninsimi imaypis yanapaycämansi
mana jusalicuypa cawanansipä.
Saynöpami paypa naupanman
jusaynagna chäshunpä imayyagpis
cushish cawanansipä. 25Pay japalanmi
salvamagninsi. Payga lapanpäpis
munayyogmi caycan. Payga lapantapis
musyanmi. Sayno cashganpita cananpis
waraypis y imayyagpis Tayta Diosninsi
alabash cayculäsun. Amén.

JUDAS
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